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rUYS DER INSERTIE. 

15 centiemen tien drukregel . 
40 centiemen de reklamen. 
Alle toezending van brieven . geld, 

moet ons vrachtvry geworden. 
—o— 

Weke lyks verschynende Woensdag 
en Zaterdag, by HUB. DE COCQ, 
Opsteller-Uitgever, te St-Truiden. 

ABONNEMENT PRYS: 

Voor de Stad 5 fr per jaer . 
» 8 f r . p e r 6 maenden. 
» 1 -75 fr .per trimester. 

Voor Buiten 6 fr . per .jaer. 
» 8-50 per 6 maenden. 
» 2 f r . per tr imester. 

STAETKUNDIG OVERZIGT. 

De revolutionaire d i skoe r sen o p d e f r a n s c h e t r i b u e n 
u i t g e s p r o k e n h e b b e n e e n o n l z a g g e l y k e n w e e r k l a n k i n 
I t a l i e . e n h e b b e n er d e v e r w a c h t e g e v o l g e n . 

De n a t i o n a l e p a r t v , zegt d e Corriere d'ell' Emilia, k a n 
z ich te R o m e niet m e e r i n h o u d e n . De o p r o e r i g e g e z a n -
g e n c n d e a e n h o u d i n g e n vo lgen zich m a e r a l tyd o p ; i n 
d e univers i te i t h e b b e n wv d e p r o t e s t a t i e n d e r s t u d e n t e n . 

S e d e r t d ry d a g e n is m e n als i n s 'aet v a n b e l e g ; d e 
f r a n s c h e ba t a i l l ons l e g e r e n o p d e o p e n b a r e p l a e t s e n . De 
p a u s s e l y k e g e n d a r m e n h e b b e n d e n n a e m v a n V i c t o r -
E m m a n u e l o p de m u r e n niet h u n n e n sabe l m o e t e n s n y -
d e n . 

Graef C a v o u r h e e f l d e v o r m i n g e e n s n i e u w s k a b i n e t s 
a e n g e k o n d i g d e n t e rze lve r tyd gezegd da t het m i n i s t e r i -
écl p r o g r a m m a g e e n e v e r a n d e r i n g o n d e r g a e n h e e f t . 

T e T u r y n vreest m e n geensz ins he t g e v a e r van e e n e n 
o o s t e n n k s c h e n a e n v a l ; m e n v e r l a n g t he t zelfs. « Men 
w a p e n t zich h i e r v e r s c h r i k k e l y k , s eh ry f t m e n uit M i l a n e n 
a e n d e Gazelle de Trieste. Men hoop t in geva l v a n o o r -
log me t O o s t e n r y k , b u i l e n het g e w o o n e l e g e r , n o g e e n 
\ r v k o r p s v a n 4 0 à 4 5 d u i z e n d m a n , o n d e r b e v e l v a n 
G a r i b a l d i , o p voet te b r e n g e n . Men r e k e n t h ie r ten vol le 
o p hel b o n d g e n o o t s c h a p van F r a n k r y k . in e e n w o o r d 
he l g o u v e r n e m e n t m a e k t zich g e r e e d tot d e n oor log ! » 

V a n d e n a n d e r e n k a n t k o n d i g e n de e n g e l s c h e d a g -
b l a d e n a e n dnl he t b e s t a e n v a n h e t o t t e m a n s c h e r y k g r o o t 
g e v a e r loopt ; C o n s t a n t i n o p e l e n w a p e n t z ich voor d e n 
h e i l i g e n o o r l o g . 

Pru issen e n O o s t e n r y k , a lsook F r a n k r y k e n R u s l a n d 
v r a g e n er spoed ige h e r v o r m i n g e n . 

De toes tand is a l l e rgewig l igs t i n h e l Oos ten , de o p -
s t a n d w i n t d a g e l j k s g r o n d : M o n t e n e g r o is o n d e r d e w a -
p e n s , H e r i e g o v i n e n is i n o p r o e r e n B o s n i e n k o m t in b e -
w e g i n g ; he t S e r b i s c h e g o u v e r n e m e n t , met t.yn l e g e r o p 
oor logs voet hee f l e e n h e v i g m a n i f e s t u i t g e g e v e n w a e r i n 
al de g r i e v e n d e r c h r i s l e n e n t e g e n d e T u r k e n o p g e t e l d 
z y n . 

I n P o l e n h o u d t z ich de b e w e g i n g in e e n e voorz i ch t ige 
w e l l e h k h e i d , b r e i d t z ich doo r het g e h e e l e l a n d u i l . o v e r -
s c h r v d t reeds d e g r e n z e n e n v e r o n t r u s t R u s l a n d , P r u i s -
sen e n O o s t e n r y k . 

Z o o d e n wy wae r lyk o p e e n e n oor log i i i t k o m e n P A l 
wat m e n k a n zeggen is d a l van a e n d e Adr i a l i s ehe zee 
lol aen d e n Volga , e e n o r d e w o o r d s c h v n l g e g e v e n Ie 
z y n , e n da l m i l h o e n e n m e n s c h e n , doo r e e n e o n w e d e r -
s l a e n b a e r e b e w e g i n g m e e g e s l e e p t , woe len e n a l l en te 
g e l \ k de v r y h e i d v r a g e n . Noodlo t t ig gevo lg van he t 
p r i n c i e p da t de g e k r o o n d e k o p s t u k k e n in I ta l ie i u g e -
v o e r d e n voorges taen h e b b e n ! da l g e v o l g h e b b e n wy 

voorzegd e n d e n wee o v e r d e t r o o n c n u i t g e s p r o k e n ? 
Z e k e r e s e e p l e r d r a g e r s h e b b e n he t al/.oo g e w i l d . 

P r i n s Napo leon vraegt d e o n t b i n d i n g van he l w e t g e -
v e n d e k o r p s , en zegt zich o v e r t u i g d da t n i e u w e k i ez in -
g e n e e n e m e e r d e r h e i d 70u g e v e n d ie v e r s t a n d i g g e n o e g 
zou zyn om de gedachten v an hel k e i z e r r y k Ie b e g r y p e n . 
Dat wil z e g g e n om me i j n d a s k a e r l e n m e ê Ie s p e l e n ! 
Maer zoo n i e t m e e r ! l'empereur règne, mais il ne gou-
verne plus ; te parlement est maître, nu du moins co-
gérant, de la situation ; l'idée napoléonienne ou révolu-
tionnaire est contrainte de renoncer à l'alliance ostensible 
de la Révolution derant la majorité du pays qui est 
d'opinions conservatrices. Laissons au temps le soin de 
travailler un peu à ce problème ; nous terrons d quel 
résultat nous arriverons. 

liet antwoord van Louis Napoleon aen de wet-
gevende commissie van het adres is zoo veel te 
goedwilliger als dat acn de commissie van den se-
naet droog geweest is. « Van dezen tyd zyn, al het 
goede van het verledene behouden, de toekomst 
voorbereiden met den gang van de beschaving te 
ontdoen van de vooroordeelen diezebelemmeren,» 
ziedaer zeker schoone woorden indien het keizer-
lyke gouvernement dezelve in schoone en goede 
wezentlykheüen overzet. Louis Napoleon bedriegt 
zich zoo hy sedert tien jaer van zynen tyd meint te 
T.yn. Neen, hy had niets gemeens noch met Liulo-
vicos XV III, noch mei Karei X. noch mei Louis-
Philippe, noch met genérnel Gavaignac, noch met 
onzen beminden koning Leopold, de 2 December 
die Frankryk onder eenen yzeren arm heeft doen 
bukken, deszelfs schoonste en edelste vry heden 
krenkte, en gansch Europa als mei eeu baeikleed 
van rampen heeft laten overdekken. 

En zonder willen aen te dringen noch op de ver-
voeringen, noch op de verbanningen, noch op de 
verbeuringen welke het beschaefde Europa niet 
zou moeien kennen ; zonder terug le komen op het 
systeem die het zedelyke gedacht zoo wel als de 
sloffelyke vryheid verdrukt en verlaml, hebben 
wy tandaeg nog niet noodlottige zaken die van 
ons tydstip niet zyn en welke wy nogtans aen het 
ke izenykte danken hebben ? 

Dat Louis-Napoleon dus van zynen tyd zy in 
Frankryk, in Italie, in Europa. Dat hy niet alleen 

van het verledene behoude wat yoed is ; maer dat 
hy aen Europa de rust en welstand wedergeve, 
welke door de opgestookte revolutien voor aliyd 
schynen verdwenen te zyn ; dal. hy de kerk een' 
kus van vrede niel aenbiede met eenen moord-
priem in den zak ; dat hy haer niet verradelyk in 
beul's handen overlevere; dat hy wete dat ondanks 
de geweldige fcettereijen en de diepe scheuringen, 
niellegenstaende de snoode verradereijen en de 
helsche vervolgingen, die haer meermalen met 
eenen gewissen dood bedreigen, de kerk altyd on-
vergankelyk in hare leering, in haer wezen in hare 
eenheid zal blyven. 

Eu wanneer wy spreken van de kerk dan spre-
ken wy ook van hrt Pausdom, zonder hetwelk de 
kerk een ligchaem zonder hoofd zou wezen ; het-
geen een vermaerde schryver ook in dezen zin 
vertaelt : dat kerk en Paus slechts een uitmaken. 

KULLAGIE. 
De ku l lag iemecs te r heef t deze w e e k op he t buree l v a n 

het Regt e e n e n br ief o n t v a n g e n me t he t vo lgende zot e n 
nete lacht ige verzoek : « gy spreekt , over zoo vele d i n g e n , 
zeg toch ook eens een w o o r d j e over de v rouwl i ê ; ik hoû e r , 
fagotl zoo veel v a n . U w dolz innige d i enae r : Goris Sarda-
napales. » E rgo een woord je over d e v rouwl iê en d a t nog 
te beg innen met de schepp ing der w e r e l d . 

Toen God de Vader me t zynen r ie ts tok d e w e r e l d e e n s 
rondwande lde om te zien of e r n e r g e n s nie ts o n t b r a k , hee f t 
h y zelf gezegd da t al les , hemel , a e r d e , visschen en d i e r e n 
van den eers ten slag goed ge luk t w a r e n en niet be te r k o n -
den g e b a k k e n zyn . Maer toen hy Eva me t h a r e s t r i k k o u s 
en m e t eenen Paul de Cock in h a r e tesch, tusschen a fgeva l -
len appe len en pee ren op den b loenienzodem van A d a m ' s 
boomgaerd w a n d e l e n zag, heef t hy n ie t s gezegd en z y n e n 
b r e v i e r begonnen te lezen aen den Oremus \an h e k s e r y e n 
k w a e d gespuis. Dat is te zeggen : Socra tes in he t voorge-
borg te der helle, me t eenen Israël ie t , tusschen eene s o m -
b e r e dreef van e lzenboomen, me t d e h a n d e n op den r u g , 
over het ve r ledene leven te k l appen begon zoo d e s a m e n -
s p r a e k : O zoon van Jacob, ik ben m a e r eens g e t r o u w d 
gewees l me t m y n e Aspasia en heb zoo veel moeten u i t -
staan ; en gy d a n , o s t a m v a d e r van .lacob's hu izen die me t 
zeven g e s p a n n e n w a e r t , wat toch hebt gy n ie t te lyden ge-
h a d ? Dal zal ik u eens zeggen, Socra tes , a n t w o o r d t d e 

d e r m a l s c h e p l u i m . De boozen e c h t e r s l i e p e n n i e t ; e e n 
t iental g e w a p e n d e g e n d a r m e n k w a m e n , o n t r e n t é é n u e r 
o p h u n n e l e e n e n d e n k e r k e r t o e g e t r e d e n . De p r i e s t e r s 
w e r d e n Iwee e n Iwee met d e h a n d e n a e n e e n g e b o n d e n 
en me t he l g e l a d e n g e w e e r i n d e n r u g op T h i e n e n w r e e d 
en s tom v o o r t g e d r e v e n . Zy w a r e n b a r r e v o e t s als of zy 
n a e r d e n Golgo tha g i n g e n ; m e n h a d h u n d e s c h o e n e n 
d o e n n i t t r e k k e n o m doo r h u n ges l ap d e b u r g e r y n i e t t e 
w e k k e n . I n d i e n e e n v a n u , sloeg een g e n d a r m z a c h t j e s 
o p d e n kolf v a n i v n g e w e e r , i n d i e n e e n van u e e n e n k e l 
w o o r d j e lossen d u r f t , d a n schie t ik h e m o v e r h o o p e n d a n 
zal g e e n van u a l l en he l o n t k o m e n . De pr ies te rs g i n g e n 
met het h o o f d op d e n boezem sp rake loos voor t , n i e m a n d 
h u n n e r a n t w o o r d d e ; gy z o u d l gezegd h e b b e n d a t he t 
e e n stoel van s p o k e n of l y k e n was. 

R e e d s over Iwee u r e n k w a m e n e r i n e e n e h e r b e r g , h a l f -
w e g T h i e n e n twee l a n g e , b r e c d e e n g e s p i e r d e k e r e l s Ie 
p e e r d a e n g e r e d e n . A c h t e r d e n l eè r en r i e m d i e n zy r o n d 
d e l e n d e n d r o e g e n , b l o n k e n i n d e n g e s t a r n d e n m e i -
n a c h t , p i s to len e n u i t e r m a t e l a n g e m e s s e n . V e r s c h r i k k e -
lyk k l o n k e n h u n n e h o p e n v a n m o o r d g e t u i g toen zy m e t 
vas ten voet v a n h u n n e p e e r d e n a f s p r o n g e n , w e l k e zy 
niel d e n loom a e n de h o u l e n d r i n k b a k k e n vast w r e g e l -
d e n v a n b e i d e n k a n t e n d e r ges lo ten d e u r . N i e m a n d 
s c h e e n e r i n d e h e r b e r g n o g o p Ie zyn ; g e e n e n k e l 
s p r a n g t j e l ichts s loop door de r e t e n d e r p l a f f e l u r e n . M a e r 
n a u w e l y k s h a d e e n d e r ru i t e r s e e n loon t j e op e e n B u i t j e 
g e g e v e n , of 100 g i n g d a d e l y k d e d e u r in d e n d u i s t e r e n 
g e t i e i n u i n n i g o p e n , e n e e n e stille s lem v roeg h e n tei vvyl 

F E U I L L E T O N V A N H E T R F . G T . 

© 1 M D W 1 U 
(Vervolg.) 

De a e n d o e n i n g v a n h e t volk was zoo grool da t he t 
n i e m a n d Ie b i n n e n k w a m o m e e n s te v r a g e n : wie m a g 
dal meis je loch 7.\ n ? 

God ! r i e p de BotIi met f l a u w e slem toen hy d c o o g e n 
o p het meis je v e r h i e f , zyt gv dat ? . . . 

J a , a n l w o o r d t zy h e m a e n he t oor ; wa l is e r v a n K a -
re l g e w o r d e n ? ik sterf v a n o n g e r u s t h e i d . , 

W a l van K a r e i g e w o r d e n is, lief k i n d ? 
Is hy ouk g e v a n g e n missch ien ? 
W a l r e d e , zei hv h a e r a e n s t a r e n d , wat r e d e zou m e n 

h e b b e n om K a r e i Ie v a n g e n E n z i e n d e da l zy ove r 
K a r e i n o g n ie t o n d e r r i g l was, gaet hv v o o r t : n e e n , lief 
k i n d , K a r e i is n ie l g e v a n g e n ; m a e r b i d voor d e n a r m e n 
j o n g e n . L y n t j e v e r b l e e k t e e n v roeg angs t ig : is h e m d a n 
iels k w a e d s o v e r k o m e n ? en zy s c h o n k hel g las n o g -
tnae l s vol , d u w d e he t i n d e h a n d des pr ies ters e n r i e p 
o m n i e l v e r d a c h t Ie w o r d e n : E e r w a e r d e , d r i n k d a n eens! 

N e e n , h e m is n i e l s k w a e d s o v e r k o m e n . 
I le l s c h e r p e g e k l a n k v a n v e r s c h e i d e n e b a z u i n e n dreef 

e e n s k l a p s doo r d e s t r a t en ; m e n h o o r d e het g e l r a p van 
e e n a e n t a l p e e r d e n d ie i n vo l l en g a l o p a c n k w a m e n : 
a l le h o o f d e n d r u e i d e n dal g e r u c h t t e g e m o e t ; m e n zei 

t i c h ve rbnesd : d e b r i g a d i e r h e e f t d e s o l d a l e n v a n H a s -
selt b y g e h a e l d ! a r m e pr ies te rs ! 

Ge lyk e e n o n v e r w a c h t e d o n d e r s l a g door h e l z w a r t e 
r u i m d e r z w a n g e r e h e m e l e n , k l a t e r e n d o p g e v o l g d v a n 
s c h r i k v e r w e k k e n d e echos , d e v e r b a z i n g ove r he t s i dde -
r e n d e l a n d s c h a p h e n e n w e r p t , zoo ook joeg het p lo l s e -
l ingsch b a z u i n g e s c h a l d e r a e n k o m e n d e so lda ten e i k e n 
s t e d e l i n g y l ings e n b e v a n g e n n a e r z y n e w o o n i n g . De 
p r ies te r s w e r d e n in d e n k e r k e r t e r u g g e w o r p e n o n d e r 
het woest g e r o e p v a n « leve d e r e p u b l i e k . » E e n e la l -
r y k e s c h i l d w a c h t , b e t n a g l i g d , by d e m i n s t e p o o g i n g v a n 
o p s t a n d , vry e n staffeloos v u e r te g e v e n , w a n d e l d e o v e r 
d e neé r j çeve lde d e u r d e r g e v a n g e n i s met g e l a d e n g e w e e r 
en o p g e t r o k k e n h a e n o n i z a g g e l j k h e e n e n w e d e r . Doch 
om a l l en o p r o e r i n d e n n a c h t voor te k o m e n h a d d e 
loo /e b r i g a r d i e r i n d e h e r b e r g e n r o n d d o e n s l r o o i j e n d a t 
m e n van nooge r h a n d b e v e l e n a f w a c h t t e , om Ie w e t e n 
w e l k e h a n d e i w y s d e g e n d a r m e r i e n o p e n s d e g e v a n g e -
n e n zon g e b o d e n w o r d e n a e n Ie n e m e n . Missch ien , v o e g -
de hy e r by zal he l n o g wel vyf d a g e n a e n l o o p e n e e r o n s 
he t a n t w o o r d d e r b e v o e g d e o v e r h e i d te S l . - T r u i d e n zal 
g e w o r d e n . 

De l ig tge loovige b u r g e r s d a c h t e n : b i n n e n t yd e n wyl 
zal e r vry r aed g e v o n d e n w o r d e n ! e n l e g d e n zich ge rus t 
en b e d r o g e n te b e d . Alle l i c h t e n v e r d w e n e n l a n g z a e m 
v a n d e vens te r s ; het g e r u c h t d e r w a k e n d e stad st ierf rus-
lig u i t ; he t n a c h t s l o t d e r d e u r e n sc hoot k r a k e n d in z y n e 
y z e r e n p a n , e n d c s l aep met z y n e mol l ige v inge r s s t r eek 
a l ler o o g e n loe , a l l c r l e d e n uit o p dun b e d w e l m e n d e n d o n s 



Jood en Ivg in t in (lozer voegen : Nagch ! Nagch ! m y n e e e r -
s te w a s geen centiem weerd voor het huisgezin ; haer k " p 
s tond slechts op boeken, kleeren en muziek ; zv liet k in -
de r s k inders en keuken zyn , en deed maer niets dan le/.en; 
on hetgeen zy las was verre Sccundum Luattn te zyn. Op 
d e twee jaer dat ik er mêe geschoren was , heb ik noch geen 
enkelen goeden mael iyd gehad. Kwam zy e rgens op de 
wande l ing eene n i euwe mode tegen, of hoorde zy door het 
een of andere venster eene n i euwe romance op het piano, 
dan raesde zy m y weken door , zoo lang dat ik haer de 
mode en de muziek bezorgde ; ach, zucht te ik zoo menig-
mael ziende dat ik het zoo niet kon ui thouden : 

Muzyk en boeken voor de vrouwliê 
Is solfer, vuer e n olie. 

Voor d r y zaken komen zy altyd aen venster of deur 
s l aen : voor een jeudig wichtje, voor een n i euw kleed, de 
d e r d e k u n t gy raden Dus wil len wy hier van kleéren 
niet sp reken , daer zyn zy alle mede aengemaekt , nageh 1 
nagch ! y.y stierf van eene zenuwziekte , en myne tweede 
i n plaets van te wereldsch te zyn was my veel te ehr i s te iyk , 
y y liet s taen wat stond, en lag den gaiischen dag in de kerk 
tegen eenen pi laer te zuchten en te kui tnen . Zie, vrouwke, 
zei i k haer op zekeren dag, naer de ke rk gaen is goed en 
vu tra goed ; maer d e beste zaken kan men te ver d r y v e n . 
Als gy 's morgens reeds een half uer l je in den tempel ge-
wees t zyt da t is ru im genoeg voor eene ge t rouwde v rouw. 
Ach, zucht te zy wateroogig naer het gewelf, w a r e ik toch 
n ie t ge t rouwd ! En nu dat gy ge t rouwd zyt , ging ik voort, 
moet gy voor u w e n m a n , voor u w e k inders en voor uw 
Jiuishouden zorgen. S in te Pieter zal voor u geene mirakels 
d o e n , e n wi l t gy den pot doen koken, d a n moet gy er vuer 
o n d e r stoken, niet met pa te rnos te rs en schietgebedekens, 
m a e r met hout of kolen, vers taet gy d a t ? Gelukkig da t zy 
b innen t w e e j ae r myne eerste na ging. 

K w y t eers t den pligt van uwen staet 
E e r gy ter k e r k e rispelen gaet 1 
Zonder da t , myn beste Mieke, 
Is u w e deugd een fanlais ieke. 

Nagch ! nagch I m y n e derde was mae r gedurig op de lap-
jveii ; het was haer onmogelyk eene enkele halve u e r t e h u i s 
t e blyven ; dagen lang zal zy in de geburen dan hier en dan 
<laer le lameeren en wist be ter dan een koinmissaris de 
k le ins te s l rae lgeruchl jes der s t ad . Op slag van twae l fu ren 
k w a m zy over hals en kop aengeloopen, woelde, gelyk zy 
kon , een wein ig middag op tafel, en pas na hel opvouwen 
\ a n hel ammelaken a lwéér o p g a n g ! dan eens nae r groot-
> ader , dan een naer grootmoeder, dan weer eens op een 
k inder fees t , kortom madame was nooit t' huis . W a l ware 
zy eene goede jagthond geweest I 

Geen d iens tmeid of de losse gui t 
S t eek t , als madam' op lappen 
Haer zaken gaet verk lappen , 
Den bessem aen het venster ui t . 

Nagch! n a g c h ! m y n e vierde was zoo jaloersch d a t e r 
geen huis was mèe te houden ; ik kon geenen voet bui ten 
zet ten of al waer ik ging had ik eene meid ach te r my om 
al myne wegen te bespieden.Zy ging somtyds eenegansche 
week zonder spreken, en als zy dan eens losbrak dan was 
he t : gy zyt zondag een k w a r t i e r later dan gewoonte naer 
huis gekomen; wae r hebt gy w è e r g e z e t e u ? van wie zyn 
die karamel len die ik in uwe gilettesch gevonden h e b ? 
Ink t , papier , pen, ja potlood zelfs, alles s tak zy weg da t 
ik maer niel zou k u n n e n schryven ; zy kreeg de koor ts als 
ik sprak van eens uit te gaen. Ach, v rouwke , sprak ik, 
hoe k u n t gy toch zoo te werk gaen ? W y moeten m a l k a n -
de r be t rouwen, ande r s is alle geluk naer deu bl iksem, en 
ons huwelyk een he l . . . . Daer was toch niets aen te doen ; 
zy is jaloersch ve r t rokken . 

God geve haer zyne rus t tot schat , 
W a n t hier heefl zy er geen gehad. 

Nagch! nach! myne vy r de begaf zich aen den d r a n k en 
snuifde. Op den beginne wist ik niet wa t er aen was : zy 
zag my zoo slaperig en zoo dantelend uit da t ik den genees-
heer byr iep die haer een fleschje schreef ; de geneesheeren 
schryven vo ir a l les! Maer toen ik eens onverwachts van 
de t rappen a f l i epen d a l z y opkwam, zag ik dat zy iets o n -
der haren voorschoot ve rbo rg : het was eene genèverf lesch. . 
in plaets van lawyt te maken liet ik haer nog s te rker d r i n -
ken en hielp ze zoo na eene maendmeer t of twee zoo ver ze 
komen kon. 

Eene v rouw die d r i n k t zal al tyd d r i n k e n 
Zoo lang dal zy in 't graf zal z inken . 
Nagch! menig roept hier vol verdr ie t : 
Godl wae rom d r i n k t de myne niet ? 

Myne zesde was een d r a g o n d e r : lawyt maken , kyven , 
schreeuwen, tegen alle alleman rusie maken , ha re k inders 
ongelukken slaen, was ha redage lyksche handelwys. Myne 
zevensle was eene volmaeklbeid. Kom. ik zal er maer van 
stil zwygen ; w a n t a n d e r s moest ik de vrouwliê gaen p r y -
zen, koekoek ! 

Socrates by deze laetste woörden wreef zich eens in de 
oogen en zei ten slotte : '" 1 

De vrouw is 't har l , de man het hoofd : 
Hy denk t , hy spreekt , hy werk t met z innen ; 
En zy, van kop én raed beroofd, 
Zy moet of haten of b e m i n n e n . 

• J J I 8 i » i L J 

FRANSCH MET DEN METER! RATAPLAN PLAN PLAN! 

Sa majes'é iroquoise, Ie Constitutionnel de Hasselt, tambou-
rinant d'une mine ébouriffée sur les opérations des frères fla-
mands, veut bien se disloquer les coudes à nous rafler: nia lecture 
de quelques pièces de vers.des éludes sur la lexicologie.îles com-
positions sur quelques points.... d'histoire, tel fut le contin-
gent des compositions sur quelques points qu'y apportaient 
tour-à-tour les différents membres. i En men weet dal de 
Vlaemsche broeders hunne dichtstukken uit vreemde gazellen 
poetsen ; dat zy onderéén liggen te zweeten hoe men het woord 
lagchen schrylt, en wat een soort van boomgewas een subjunc-
tirus is, en dat zy tot nu toe nog niets anders deden dan eten, 
drinken, byééiiloopen en het Regt post quintam en wyneierci-
iie vervloeken en verwenschen tol by de appelwyven, tot by de 
herbergiers om een flesch wyn te rei koopen; en dit nog alles 
zonder er iets aen kunnen te doen. In vanum laborarerunt. 

Krachtens den Mechelschen catechismus en uit hoofde van 
zwaren arbeid zyn van vasten en vleesch derven ontheven, de 
geloovigen van beide geslachten die maer eens op het jaer deze 
phrase van den Constitutionnel zullen lezen : « il y a quelques 
années, en 1858, quelques lioibourgeois, animés par l'amour 
de la langue flamande el de la littérature nationale, frappes de 
l'abandon presque couplet dans lequel on laissait la langue ma-
ternelle et cela dans une province dont la population toute (sic) 
eul.ère est flamande, initiés d'ailleurs pour la pluparlaux beau-
tés incomparables qu'elle re derme, quelques limbourgeois, 
t)lSOi\S-I\OUS — ils étaient hu;t en nombre — résolurent de 
constituer (constitutionnellement) une société littéraire, desli-
nee exclusivement à recevoir dans son sein des jeunes gens et 
des hommes (Ha / Ha!) s'iuiposaiit le devoir de cultiver la lan-
gue maternelle, de faire connaître ses chcfs-d œuvre, d'en pro-
pager l'enseignement et de défendre ses prérogatives et ses 
droits. » Préehi, prêcha el patali patata ! 

Pas une syllabe de vrai 
La faridoiiilaine ! 

Aen de vruchten kent men den boom en de boom geeft geene 
vruchten : ergo : la faridondaiiie ! 

lfel Regt zal eens gaen werken. Il faudra compter avec nous. 
^ 

K U L T D E N B O E R . 

Over een jaer gaf de heer Sneyers zyn ontslag en van voor-
zitter en van lid der vlaemsche broeders, de heer Sneyers, pro-
fessor in ons zoo beroemd stadskollegie, man van echte vlaem-
sche taelkennis, in latynsche, grieksche,hoogduiische,fransche, 
en byzonder vlaemsche en neJerlandsche letter kunde zoo bedre-

zy langs e e n e n onve r l i eh t en g a n g b i n n e n t r a d e n : wat 
heb t gy nu b e r a e m d ? moet e r met s t r ikken of met mes-
sen g e w e r k t w o r d e n V Mei s t r i k k e n , a n t w o o r d d e e e n de r 
twee m a n n e n ; en k u n n e n wy hel zoo nie l g e d a e n k r y -
g e n . d a n d e messen uil de s chede . 

Goed zoo, an twoord t de s tem. O n m i d d e l y k ro l len de 
gckels le v o n k e n van d e n b l a u w e n vuers leen over d e n 
s m o k k i g e n b a e n d en eene kope reu l a m p , p r a l e n d op de 
schouw, werp t ha re d a n t e l e n d e s t ra len tegen twee re i j en 
l i n n e n te l loeren d ie , op e e n e r i e b a n k langs d e n m u e r , 
mei h u n n e z i lveren spiegels d e n g lans de r b l a n k e wiek 
v r e u g d i g wederkae i s l en . E e n e zware l ange e i k e n tafel 
•stond mei eene b a n k tegen d e n m u e r o n d e r de vensters 
d e r s traet , terwyl zy van d e n b i n n e n k a n t tegen d e len-
i i en van laliooze h o u t e n stoelen h e n e n g l e e d ; e e n e an -
d e r e s t rékle zich in he l m i d d e n van het ve r t r ek met ha-
r e lil vei w i l l e p l a n k e n u i t , en eene d e r d e langs d e n kel-
d e r m o n d geplaels t , vvachlle, met h o n d e r d s t eenen 
k a n n e n , d r a n k , lawyt, v e c h l e r e i j e n , en l iedjes af . 

Slechts wa ren de twee m a n n e n gezeten en bl iezen zy 
d e n schuim van het p ru i s sendc b ie r over de r a n d e n van 
d e n pot weg, of zoo k w a m e n er vier v rouwl iê de h e r b e r g 
i n g e d a n l e l d zonder i e m a n d Ie g roe t en e n zetten zich on 
d e r hel vensier aen de tafel als waren zy van d e n hu izen 
geweest . De baes, met zynen wit ten voorschool a e n , o n -
de r r ig l zoo hel scheen in al wal moest g e b e u r e n , w ie rp 
d a d e l y k e e n spel kae r l en voor h e n n c è r en b rag t eene 
o n m e e t b a r e potflesch b r a n d e w y n op . Dc h a n d e n de r 

vrouwliê o n d e r liet heffen d e r k a e r l e n h a d d e n zoo l ange 
v ingers en s c h e n e n zoo b u i t e n g e w o o n groot dat m e n , 
zelfs tegen d a n k , een ae rd ig g e d a c h t voelde door de h e r -
senen spe len .Zy b e g o n n e n me i d r i f t de kae r l en te m e n -
ge len en r o o d te g e v e n , S c h r e e u w d e n , s loegen o p tafel 
en v loeklen dal d e r u i t e n moesten a e n s t u k k e n v l i e g e n . 
Toe baes, w i e r p e r e e n e d e i e r dames de ge l ed igde flesch 
door d e n huize , loe baes, laet' de dorst ige nog eens . De 
flesch was op e e n e n oogslag zoo ledig , als of er seder t de 
s c h e p p i n g de r were ld g e e n d r u p p e l t j e vocht in geweest 
ware . Maer een de r twee m a n n e n doel een teeken met 
d e n v inger e n in plaets van b r a n d e w y n wordt er water 
op tafel gezel , dae r zy t rouwens even lustig o n d e r het 
kae r t spe l en van d r o n k e n . Twalf g e n d a r m e n t r a d e n even 
eens b i n n e n en zei len zich, met h u n n e l a n g e n laslsabel 
o n d e r d e n j l e u n e n d e n e l leboog , voor de tafel a e n d e n 
k e l d e r m o n d . Een h u n n e r d ie slechts eene pol ic iemuls 
d r o e g , schoon hy ook het commando voer , d r o n k in e e n e n 
l engzyne kan u i t e n w e n k t de t«:ee eers te m a n n e n by zich: 
gaet gy n u eens z ien , en zorgt da l een uwer t en mins ten 
een kwar t ue r v o o r d e n tyd ons k o m e ve rwi t t i gen . O p 
dal b e k n o p t bevel s p r i n g e n zy te pee rd d r a v e n d o p St-
T r u i d e n a e n . Na een half ue r r y d e n s h i e l d e n zy plotse-
l ings de p e e r d e n in en fluisterden lot e l k a n d e r : s t i l , luis-
ter eens ! d a e r zyn zy ! 

En loen d e g e v a n g e n l r e i n ach l e r e e n e sombere haeg 
gehee l en gansch u i t k w a m , school een de r m a n n e n , d e n 
b u i k van zynen d r a v e r langs d e n g r o n d , n a e r de h r b e r g 

ven als er een in ons Limburg is, schryver van verscheidene 
geachte en verdienslryke dichtstukken, en bekend als een war-
me en geestdriftige voorstaender der vlaemsche zaek, zoo toe-
gejuicht in zyne redevoeringen te Hasselt en te Brussel voor het 
vlaemsch uitgesproken. 

0 \ e r een jaer gaf de heer Stordeur even eens zyn ontslag van 
vlaemscheii broeder, de heer Stordeur. toenmalig professor der 
Normaelsehonl, schryver van een werk over rekenkunde en 
vlaemsche spraekkunst. 

Heden lezen wy in den Onafhankelyke : de heer ridder G. de 
Corswarem verlangt vervangen te worden in zyn ambt van 
voorzitter der vlaemsche broeders Lu siert nu eens wat de On-
afhankelijke zegt : « Wy moeien bestatigen dal de zittingen 
telkens door een talryker deel der leden bygewoond worden, 
en telkens in belang aengroeijen. » Wel te verstaen dat er le-
den bykomen die het vlaemsch noch lezen, noch sehryven k u n -
nen. De koppen trekken er ran door. lia ! ha ! ha! 

WY zullen bet vlaemsch eens doen gaen in Limburg ! wacht 
maer eens ! 

R E I N A E R T DE VOS 

heeft ons de eer aengedaen ons artikel van over veertien dagen 
op te nemen. Maer over acht dagen had hy zyne kwade muts 
aen ; wy zulten eens nazien of hy zich zinnigen zal. 

Zoo schryft het Nieuwsblad van Hasselt : « Men zag Mgr. 
Malou, Mgr. Delbècque, Mgr. van Lnik gelyk simpele part icu-
lieren hunne kiesbriefkens in de bus steken, l'eist eens w a t e f -
fekt dal moet gemaekl hebben, enz. . . 

Altyd maer den spot dryven met Bisschoppen, priesters, 
kloosterlingen en godsdienst. Kik ware catlioiiek moet alles 
ii spannen wat maer betamelyk trekken wil om het Nieuwsblad 
te vernietigen... Het is de goddeloosheid zelve... 

WIEDUNG TAN HET K.00HN NA DEN WINTER. 

Onder alle middelen, tot dusverre gebezigd, om het koorn de 
ryken wasdom terug le geven, welke de winter altyd zoo wat 
koml vernielen, is de wieding. omtrent de maend april aen den 
voel der plant gedaen, zonder tegeuspi aek, hei krachtdadigste. 
De. werking verschaft niet alleenclyk eene groolere voortbren-
ging, die liet handwerk meer dan vergoedt, zy dient daerenbo-
ven tolde volslagene vernietiging van het onkruid, iels wat zeer 
veel waerd is. Nogthans zoude er somtyds kunnen gebrek zyn 
aen armen, zoodat wy andere en geinakkelyker toe te passen 
middelen moeien zoeken, welke ten naesten by even zoo doel-
treffend zyu. 

Eene op liet gepaste tydstip gedane en min of meer sterke eg-
ging komt ons zeer zuinig voor, en ofschoon zy het gras niet 
zoo volkomcntlyk dan de wieding vernietigt, schynt zy ons toe 
den grond los te leggen, zoo als het voor het gewas behoort. 
Niet alle eggen zyn voor dil werk geschikt. Mischien zou men, 
naer goedvinden, tanden kunnen uittrekken of insteken, ten 
einde de groeven meer of minder digi by elkander zouden zyn, 
maer dat ware een lastige, maermaels moeijelyue arbeid. 

Om in dit nadeel te bem.ddclen, bevelen wy het gebruik aen 
van eene gelykelyk dryhoekige egge, wier tanden enkelyk op 
de kanten staen ; en wel op eenen afstand van nagenoeg 18 cen-
timeters, de twee boomen der eg.;e zyn aen het samenvoegings-
punt vereenigd by middel van eenen yzeren knop, die hunne 
bewceghaerheid niet vernietigd, en hunne tusscheuruimte is 
regelmatig gemaekl door eeu dwarshout, dienende tot basis van 
den dryhoek, en welks bewegelykheid loelaet de twee armen 
nader of vervaneen te brengen, ten einde de werking der tanden 
meer of min gevoelig te maken en aldus aeu de aerde eene o m -
wroeting toe te brengen, zoo als men het verlangt. 

Deze egge, naer de mededeeling van den Journal de 1' Est 
reeds by veel landbouwers in het Luikerland in gebruik, heelt 
een voortrefl'elyk werk geleverd. 

By een schoon weder verrigt, begunstigd de egging het ui tko-
men van gewortelde scheuten eu laet de aerde toe de friscbhent 
te behouden, welke zy altyd verliest als zy door de february 
regens sterk ingedrukt geworden is Wie heefl niet, by droog 
weder, die wyde kloven op de door slagregens getroffen landen 
bemerkt ? Dit schadelyk uitwerksel, door eene overhaeste op-
droogmgvan den bodem veroorzaekt, verdwyut door de egging, 
die den grond los legt en den wasdom bespoedigd. 

(Akkerb.) 

t e rng met deze b o o d s c h a p : zy zyn d a e r ! T w e e g e n d a r -
m e n ze t ten zich aen de tafel eu b g i n n e n m e l d e kae r l te 
spe l en , t e r w \ l eene de r v rouwl iê een a l lerschoonste l ied 
met e e n e b e k o o i l y k e slem door ha r t e n ooren d r e e f . E e n 
vioolspeler s p r i n g l o p tafel , doe l zich e e n e n stoel g e v e n 
en s t rykt op zyne sna ren d e n zang d e r d a m e s v e r r u k k e n d 
n a . De baes van d e n huizen bragt e e n e g roo te p r u i m -
vlaei i n e e n e l i n n e n s c h o t e l , d i e met h a r e n z i lveren b o o r d 
zoo zu in ig langs de b r u i n e korst op l i ep , l a g c h e n d e n z i n -
geend o p tafe l . Het was volle kermesse ! De over ige g e n -
d a r m e n t r o k k e n de straet in d e n a e n k o m e n d e n stoel o n -
tegen ; d e d r a g e r d e r po l ic iemuts g i n g voorop e n zei : 
ik hoor n o g niets ; zy moe ten zoo digi niet by z v n . 

E n e e n de r Iwee eerste ru i te rs r eed zoo g e n d a r m e n 
pr ies ter toe : 

Ach laet ons toch m a e r lustig d r i n k e n 
E e r wy i n de ku i l v a n 't graf v e r z i n k e n ! 
D r i n k e n , d r i n k e n , d r i n k e n , d r i n k e n ! 

V r i e n d , n a m e e n g e n d a r m hel p e e r d met d e n t oom, 
v a n waer k o m t gv V 

D r i n k e n , d r i n k e n , d r i n k e n . . . . 
H e b t gy da l te T h i e n e n in u w e n k r a e g g e k r e g e n ? 
D r i n k e n , d r i n k e n . . . . 
Is e r e r g e n s iets te d o e n ? 
D r i n k e n , d r i n k e n , d r i n k e n , d r i n k e n . . . . e n h i e r o p 

laet hy zich a lssmoorza t uit d e n zadel v a l l e n . 
( H u b . V A N D E R P Y L . ) 

Word t voortgezet. 



Stadauieuwa, 
Het vrouwvolk, ' t is te zeggen eerst de juffers, begint nu ook 

ikrinoliene rokken à la Garibaldi te dragen, üat zal wederom 
I wal schoons zyn. 

— De zoo overal bekende liefdadigheid der St-Truidenaers 
jegens noodlydenden komt zich op ineuw te ondersrheiden ; de 
menigvuldige handteekenin^en op de onderstauds-lyst voor 
hunne ongelukkige en overstroomde broeders van Holland le-
vert een nieuwbewys op van hnn mildda<l g karakter , en dat 
nooit St-Truiden bet oor simt voor den oproep gedaenaen zyne 
naastenliefde. Maer heden kan hunne milddadigheid eene ver-
geld lig. eene helooning vinden : hel is mei dit doelwit (lat de 
verdienstelyke hnllandsche schryfsler . mejufvrouw Esiella 
Hertzveld ons ver ocht heeft eene inteekeningslyst te willen in 
hel bureel van bel Regt openen voor haer waerlyk uitmuntend 
dichstuk : J A N U A R Y 1 8 6 1 . dat zy ten behoeve, ten gunste haer 
ongelukkige, overstroomde medebroeders komt uit te geven ; 
Zy wil de openbare liefde eene vergelding voor de weldaed, voor 
deninteekenings prys van ISOcentimen, teruggeven en alzoo 
<!e ongeiukkige slagtotlers van de laetste overstroomiiigen in 
Nederland 1er hulpe komen. 

— Wy worden verzocht volgenden briefin te Iasschen : 

St-Truiden, 28 Meert 1861. 
fleer Opsteller! 

liet is depligteens blads de burgers en het bestuer te ver-
wittigen variai, wat de belangens der stad ook moge krenken, 
Daer die taek steeds door het Regt met trouw vervuld w.irdt, 
ben ik aengepoord om U deze eenige opmerkingen over stads-
wandelingen toe te sturen, mei hope, dat gy hun in uw acht-
baer blad eene plaets zoudet willen vergunnen. 

Geen burger kan onze vesten rond wandelen, zonder den 
erbarmelyken toestand ervan te betreuren. De llooge-vezer 
by zonder is in eenen etlendigen staet. Reeds hebben de toepa-
lende gronden, door tyd en regen geholpen de helft zyner 
breedte irigezwolgen ; ue boomen dreigen neder te storten ; 
eene wyde diepte is byzonder aen het Vloedje door het stroo-
men der waters gedolven; in een woord, onze schoonste wan-
deling, waer honderde stedelingen, na de hitte des dags. eene 
frische lucht onder het loover gingen inademen, en hu me 
ufgematte leden, by het streelen van het geurende windje, 
herschapen : die wandeling, eertyds zoo prachtig, is nu het 
waerdige voorgeborgte der Hel geworden. 

Verre van ons nogtans het gedacht, van dezen vervallen 
toestand aen de snoode arglist der geburen toe te wyden 1 

NeenI Nooit was ons inzigt de minste verdenking op regt-
schapene eigenaers te werpen I Maer de kwael bestoet, en 
moet spoedig beteugeld worden ; spoedig : want wy vreezen 
dat na weinige jaren de liooge-Vezer in het geheugen alleen 
der St-Truidenaren nog zal bestaen. 

Wy durven dus hopen dat de geëerde Raedsleden onze 
wandelingen hunne vorigeuitgestrektheid zullen wedergeven, 
en hen voor de toekomende tyden tegen alle vermindering 
behoeden. Nu zyn die muetregelen nog mogelyk: later zal de 
bezitting van ons verlies den eigenaren door den tyd verze-
kerd zyn. 

Dit is dus het gedacht, dat ik U wilde onderwerpen. Mis-
schien zal de Hoop er weder zyne hekelende schaer over laten 
glyden; doch men weet de woorden te schatten van een blad, 
dut U, op zyn min is te rs , maer knap af een : « gy liegt er 
aen! » naer het aengezicht durft toewerpen. 

Aenveerdt, enz. 
Een welmeenende burger, 

F. V. 

KIEZINGEN V O O R DE K A M E R . 

Hel i s o p d y n s d a g 11 j u n y a e n s l a e n d e dat de kies-kol le-
g icn zu l l en by e e n k o u i e n , om over te g a e n tol ve rn i eu -
w i n g van d e he l f t d e r l e d e n van d e K a m e r d t r Volks-
ve r l egen woordigers . 

Dil mael zyn he l d e p r o v i n c i ë n O e s l - V l a e n d e r e n , 
H e n e g o u w e n , L u i k e n L i m b u r g die n i e u w e volksver le -
woord igers zu l len k iezen . 

Gelv k m e n weet , moei b i n n e n d e n loop e e n e r m a e n d , 
e lke o p e n g e v a l l e n zelel van vo lksver tegenwoord iger ver-
v u l d w o r d e n . Gevo lgen lyk zal de vo lksve r t egenwoord i -
g e r , die Ie G e n d zal gekozen w o r d e n i n v e r v a n g i n g van 
d e n heer Manil ius, a n d e r m a e l io j u n y aen e e n e he rk i e -
z ing o n d e r w o r p e n z y n . 

De commissie van financien in het Senae t , hee f t , met 
vyf s t emmen legen e e n , besloten aen hetzelve voor te stel-
l e n hel we tson twerp doer de K a m e r de r Vo lksve r l egen-
woord igers a e n g e n o m e n , en de wett ige g a n g b a e r h e i d 
van hel fransc.h goud vasle l lende 

M. For lamps is vers lagdoener g e n o e m d . 
De commiss ie van f i nanc i en beslaet uit n e g e n l e d e n , 

n a m e l y k :MM. B e l h u u e , Laoureux, Gassiers, d ' Hoop , 
Berg h , Za m a n , Juostens, For lamps en V a n d e r h e i d e n 
Volgens hel ver-lag de r t i l l ing van woensdag , h e b b e n d e 
h e e r e a Laoureux , d ' H o o p eu V a n d e r h e i d e n congés ver 
k r e g e n . 

D u s / y n het de Séna teurs van Bruxel le , A n t w e r p e n , 
Nvvel , Neufcha l eau , St Nikolaes en K o r l r y k , d ie beslist 
h e b b e n wal wy h i e r b o v e n zegden ; he tgeen loohgeens ius 
k a n doen voorooadeelen over de s t e m m i n g van h c l S e n a e t , 
b e l r e k k e l y k die t aek , wan l , volgens eene c o r r e s p o n d e n -
tie de r hoofs tad,zou er eene g roo te m e e r d e r h e i d , met d e n 
p r i n s du Ligne aen l ' h o o f d , voor hel a e n n e m e n des wei-
o n t w e r p xan M.B. Dumor l ie r gez ind z y n . 

TOESTAND VAN Z . H . DEN PAUS. 

Men schryf t uit Brussel : Mag ik gelooven wal in een 
onzer ar is iokrat ische k r i n g e n is ver le id , d a n heef t d e 
h e e r Merode, minis ter van oorlog van d e n Paus, aen zv -
r e h ier woonacht ige famil ie e e n e n br ief g e s c h r e v e n , 
wae r in d e diep-te moedeloosheid doorst rael t . Hy bek laeg t 
zich b i t te r over de f r ansche bezet t ing van R o m e , d i e veel-
e e r uit c ip iers d a n uit be sche rmer s van d e n Paus schyn t 
samenges te ld Ie z>n Hy schryf t dat deze bezet t ing ver-
stel kt zal w o r d e n , niet om den II Stoel zyne bez i t t ingen 

Ie w a e r b o r g e n , m a e r om legen Oos lenryk te d i e n e n in 
geva l van oor log, en zoo nood ig , om h e l k o n i n g r y k Napels 
Ie bezet ten , da l , nae r hel s chyu t voor een f r a n s c h e n P r in s 
bes temd is. 

De Paus is dan ook b y n a l o l hel besluit g e k o m e n , R o m e 
te ver lu ien , e n heef t het aenl iod van d e n ex k o n i n g 
Frans I I die bel kasteel v a n Sa lzburg in Bi-ijcren ' e r z y n e r 
besch ikk ing stelde, n o g niel b e p a e l d v a i . d e hand g e w e -
zen ; de I wee o v e r w o n n e n e n z o u i i e n ie s a m e n ver t rek k e n . 
Het spreekt v a n z e l f , dat ik hel beslaen van de Mei odes 
br ief niel kan w a e r b o r g e n ; ik wil mv niet in hetzelve geva l 
b r e n g e n uls dat waer in d e heer Dubois ve rkee r t , muer 
zeg a l leen dat e r i n de hooge k r i n g e n zeer d r u k over g e -
s p r o k e n w o r d t . 

F R A N K . R Y K . 

De romeinsche kwestie is opgeschorst, ten minsten voor 
eenige maenden ; de f ransdie troepen hlyven te Home om aen 
den Paus het nog overbly veilde van zyne tydelyke magt te waer-
borgen. Dusdanig is het gevolg der stemm ng en der diskussie 
in den seuatl en ui hel wetgevende kurps. Ue keizer heerscht 

iaer regeert niel meer. 
Het amendement van $1. Jules Favre die de ontruiming van 

Rome in name des piinc eps van niet-tusschenkoinst aleischie 
drukte het heimeiyk gedacht des gouvernements uit ; de kamer 
verwierp heten het gouvernement moet willeus of niet willens 
de politiek der meerderheid volgen. 

Verleden donderdag, by de ontvangst op de Tuilerien, zegde 
M. barblay aen den keizer die z.ch lusschen «enen hoop aige-
vaerdigdtn bevond : Sire, gy weel hoe zeer de kamer u toege-
negen is ; de romeinsche kwestie veroiitstelt haer uitermate ; 
een woord van u kan ze gerust stellen ; sire. zegt dat woord ; 
doel ons nw gedragslyn kennen welke gy jegens Rome wilt 
aeiiiiemeu. De keizer trok zich met de moustache en antwoord-
de al droomende : de kwestie is moeije.yk, de zaek is gewigtig; 
M. Jules Favre heeft een wqnderbaer diskoers gehouden : an-
deren lubben even goed in den tegenovergestelden zin gespro-
ken ; de eenen willen my links, de anaereti regts doen gaen ; 
wel nu. ik zal noch links noch regts gaen ; men kan geeue af-
geieekende gedragslyn aennemen ; men moet louvoyeeren en 
wachten. 

MM.billaulteude Morny hebben in denzelfien zin gesproken. 
Frankryk zal dus op een ander oogenblik op het ontwerp van 

Rome te verlaten terugkomen. Wacht maer ! 
Home zal dus verlaten worden ; maer zal de senaet, zal het 

wetgevende korps er ut toestemmen ? Willen zy niet, dan zal 
de kamer ontbonden worden, men spreekt reeds van hare ont-
binding in het midden des aenslaeiideu zomers. 

De fransche bezeltiug iu Syrie is verlengd geworden tol 5 
Juny dezes jaers. 

De Haed'van Staten had Mgr Pie den verleden dynsdag ge-
dagvaerd, oui z.ch te hooren veroordeelen wegens het jongste 
mandement van dien prelaet. Toen de prelekt van de Opper-
Vieune hem daertoe le Poitiers op een aeiigeduid lydstip wilde 
afhalen, was de bisschop in vol ornaet en omringd van meer 
dan zestig zyner ondergeschikte gcestelyken, insgelyks in pleg-
tig gewaed. dlgr. Pie zeide, dal hy als bisschop te Poitiers was 
aengekomen en die stad op geeue andere wyze wilde verlaten. 
Te vergeeis trachtte de prciekl den prelaet van dit voornemen 
af te brengen, en tol lieden biyft Mgr. P*e weigeren op eene 
andere wyze voor den Haed der Stalen l t verschynen. 

: 2. • 

P O L E N . 

Verscheidene dagbladen hebben geschrevendat Rusland met 
liberale gezindheden jegens Polen bezield was, maer dat dezelve 
zoo ver niet gingen, tol het lotslaeii van dit land vreemde con-
stitutie van 1815. 

luderdaed, de toegeven van Alexander moeten zich bepalen, 
zegt men. met de uitvoering der beloften door Rusland aen 
Frankryk en FLngeland gedaen ten einde hunne reklamen ten 
gunste vaii Polen, in bet kongres van 1 Bjli gedaeu, voor te ko-
men. 

De GraefOrioff beloofde alsdan innàmezyns gouvernements, 
de voigeude loesluiiitigeii : 

1° keizer Alexander zou eene algemeene vergiffenis toestaen; 
2" De gewetens-vryheid zou aen de Polakken teruggegeven 

worden ; 
3" De poolsche tael hersteld in de administratie van het land; 
•4° Zy zou Insgelyks in ue scholen ingevoerd worden ; 
S° De Universiteiten zouden hersteld worden. 

I T A L I E . 

In Italië, schryft men uit Parys. houdt men zich thans veel 
meer bezig meieenan oorlog tegen Ooslenryk dan met de Pie-
monteesche troepen binnen Romen. De tydingen welke het 
ministerie van oorlog heeft vernomen, geven de positien der 
oostenryksche en pumonteesche voorposten a|s dusdanig op, 
dat ze gevaer loopen geh'-el in het kort handgemeente zullen 
worden,iels waer natnelykde oorlog moet int volgen. Van 
eenen anderen kant, houdt men zich insgelyks druk bez;g met 
de zending van deu zone van graef de Rechberg te Parys. Naer 
de ioopende geruchten, zou die oostenryksche diplomael een ei-
genhandigen brief van Keizer Frans-Josef aen keizer Napoleon 
hebben ter hand gesteld, in welken de oostenryksche Vorst vryu.t 
naer juiste inlichtingen vraegt over den waren toestand vae Ita. 
lie, en z.ch gereed verklaerd Piémont tot den oorlog te beroe-
peo. iets wat hem schynt oiivermydelyk te ^yn geworden. 

De kening van Napels zal deu 2 april Romen verlaten om zich 
naer Ueyeren te gaen. 

Inleiding lot de geschiedenis der vlae—%-
ec/»e letterkunde. 

(Vervolg ) 
Het systema welke wy hier verdedigen, komt gedeeltelyk met 

het stelsel van M. Renard overeen (1) stelsel hetgeen geenszins 
van waerschyiielj klieid ontbloot gaet, daer het niet regt-
streeksch met de getuigenis van Gesar strydt. Volgens de zien 
wyze van dezen heer zouden de Germanen en Galliërs van den-
zelfden oorsprong wezen; en om zyne meining te bewyzen 
grondt hy zich op eenige plaetsen uit Strabo getrokken. De ge-
lykvormiglieid welke lusschen beide volkstammen opzigtens 
den goiisdienst, de zeden, instellingen, en spreekwyze bestaet, 
doet hem dit gevoelen gansch bytreden. Volgens hem was het 
Vlaemschof eenig tongval van het Diets de tael der Galliërs, 
vermits het Vlaemsch beter dan het Neder-Breloonsch tol het 
ophelderen en uitleggen der oude Keltische woorden welke 
men hier en daer nog aenlreft, dient. 

Wy bekennen volgeerne dat men ernstige opwerpingen tegen 
deze onze zienwyze doen kan. De eerweerde heer Naméche (2) 

heeft den middenweg gehouden overeenkomstig met deu p e e n : 

in medio tutissimus ibis : (8) hy gelooft niet dal al de oude in-
woners by den inval der Germanen verdreven wierden daer 
deze laetslen noodzakelyk weinigcr in getal zynde bygevolg de 
zeden en gebruiken der inboorlingen aen moesten nemen. Tot 
bewys van zyn gezegde doet hy ons zien dat de Belgen van ' t 
noorden en die van 't zuiden zich te wel verstonden om hunnen 
baerd tegen de romeinsche legers te verdedigen, en daeruil be-
sluit hy dat ze van een en dunzelfdeii oorsprong waren. Deze 
proeve schynt vau geen groot gewigt te zyn. Immers wat doen 
z:lfs vyanden niet als liet hun gemein voordeel geldt ? De Bel-
gen zagen den romeinschen adeiaer r eds als overwinnaer zyn 
breede vlerken outplooijen en steeds hooger en liooger naer 
het noorden opgevlogen kinnen ; wilden zy dus niet onder des-
zelfs klauwen vallen dan moesten zy zich samenspannen o.n 
dien inval Ie keer te gaen. 

Doch het doorslaendste bewys hetgeen bovengemelde heer 
hybrengt en hetgeen niet te mispiyzen is. beslaet in de getuige-
nis van den H. Hieronymus: deze II. Kerkvader in zyne uitleg-
ging op den brief van den H. Paulus tot de Galaten (4) zegt dat 
de Galaten dezelfde tael als de Trivieien spraken. (8) 

(3) Cfs De Middelaer, tweede jaergang, hl. 175 enz. 
(4) De Galaten uit Gallië herkomstig hebben, na onder het 

gelei ) van Rrennus. Griekenland en klein Asië overrompeld te 
hebben, zich lusschen Cappailocië en Phiyzie gevestigd, van 
daer de uaem vanGallitie Cfr Lev. b. 88. — Anderen zeggen 
dat hun naem komt van hetGrieksch gala 1er oorzaek der w i t -
heid van bun vel. 

{&) ln Galat. Proef. 2. p. 355. 
( wordt voortgezet.) 

BlIRGELYREN STAND DER STAD ST-TRUIDEN. 
Aengiften van den 27 lot den 30 meert 1861. 

G E B O O R T E N S . 

Mannelyk. 3. — Vronwelyk I. 

H U W E L Y K E N . 

Gecne. 

O V E R L Y D E N S . 

Massa. Anna Elisabeth, echtgenoot van Joanncs Franciseus 
Smets. Beeksiraet. 

3 kinders onder de 7 jaren. 

(t) Histoire politique et militairede la Belgique. I partie. 
(2) Cours d'histoire nationale, l p . p. 33. 

VERKOOP VAN 

m t E r a a i E H 
te St-Truiden, en van AKKERLANDEN gele-

gen onder St-Truiden, Bruslhem en Aelst. 

Op Maendag, den 15 April 1861, om (wee ure 
namiddag, ten herhergevan Joseph RA M PS, op 
deu Graeu-meikt tc Sinl-truiden, zullen de kinde-
ren van wylen den heer Jacobns ioachims en 
Maria-Gertrudis Prialle,beiden te Sint-Ti uydeu 
overleden, publiek en ten meestbiedende door deu 
notaris COEMANS doen verkoopen: 

1. Eeu goeden wel gelegen Huis, gestaen te 
Sint Ti uiilen in de Slapelslraet. 

Bewoond door Gilis Selis. 
1. Een Huis en Aenhang, gelegen te St-Truiden 

op Sint Mai ten's Kerkhof, palende denzelven, het 
voorgaende huis en hel Gasthuis . BeWoond door 
de weduwe Lenaei ts, en andere. 

Deze twee Huizen zullen eerst in massa te koop 
gesteld worden en dan ieder afzoudei lyk. 

3 , Een goed en welgelegen Huis, nummer 244 
gestaen te St-Truideu op de Hoogbrug straeie, 
in huer by J. B. Cillard en bewoond door de w e -
duwe Heniicus Relhy. 

4. Een goed en welgelegen Huis. nummer 243 , 
gestaen te St-Truiden op de Hoogbrug straete. Be-
woond door de weduwe Gilis-Aiilouius Sweers. 

Deze twee Huizen zullen eersl in massa en dan 
ieder afzonderlyk le koop gesleld worden. 

5 Een Moeshof gelegen te St-Truiden, lusschen 
Slapelpoort en de Kloppenpoort, omtrent de 
Spaensche brug. 

6. Een perceel Akkerland, groot 43 aren, gele-
gen onder St-Truiden te Bevingen aen den Heiberg 

7. Een perceel Akkerland, groot 24 aren 85 cen-
tiaren gelegen onder Bruslhem. opden Safraenberg 

8 . En een perceel Akkerland, groot 20 aren 71 
centiaren gelegen onder Aelst in het steenkuil veld. 

VERKOOPING VAN 

TE K.ERKOD1 111 Sl-TRVIDEN. 

Op dynsdag den 16 april 1861' om tien ure 
s4 morgens, zal deu heer Baron de BROUKMANS 
van KERKOM, publiek en ten meestbiedend, op 
crediet en ter plaets door den Notaris COEMANS 
doen verkoopen : 
Eene groote kwantiteit schoone eiken boomen 
staende te wassen op zynen bosch, te Kerkom, 
achter zyn kasteel dienstig tot balken, berd, k a r -
reberriens, en alle schrynwei kei sen kuipers g e i i e £ . 



Z.tl e r n p Z a l n r d n g . 6 April 1 8 6 1 , pene n i e u w e m a r k t 
pi,-tels h e b b e n v a n a l le slaeht van vee. E r Ki l len ve r -
sch i l l ige prv/.en g e g e v e n w o r d e n non de kon pers e n 
v r r k p o p e r s . Er w o r d l o p dezen m a r k l g e e n s t a n d g e l d 
gpp i seh l . 

A L O U E R 
Le Château de Wommerson avec ou sans Terres 

qui en dépendent. Le propriétaire fera effectuer 
les restaurations au gr é ries amateurs. 

S' adresser au nolaire Vinckenbosch à Tirlemont. 

En 

T)aer eenige persoonen ons 
gevraegd hebben om een boek-
deel van den Botti te bekomen, 
zonden wy met dank bun ver-
zoek toestaen, indien er ons nog 
meer intcekeningen toekomen 
om zulks te bekostigen. W y ge-
looven niet dat het boekje boven 
de 75 centimen zal komen. In 
geval van herdrukking zouden 
wy er de laetste hand aen geven. 

E e n e ve rd iens te lvkn h o l l o n d s e h e s e h r \ f s l p r , m i j u f -
v ronw Eslella H e r t z v e l d , heef t te 's G r a v e n h a g e n , hv 
g e b r o e d e r s Be l i f an te , een d i c h t s t u k , ge t i te ld J A N U A R Y 
1 8 6 1 , u i t gegeven ten b e h o e v e d e r o n g e l u k k i g e slagtof-
fers van d e laelsle o v e r s t r o o m i n g p n in N p d e r l a n d . Aen 
hel bu ree l van dit d a g b l a d k a n m e n i n t e c k e n e n o p dit 
w a c r l \ k u i t m u n t e n d d i e h l s l n k , welks l i e fdad ig d'>el 
reeds o p zieli zelf p e n e g e n o e g / a m e a p n b e v p l i n g o p l e -
ver t . W v ve r t ronwpn d a n ook dal al le k e n n e r s e n voor-
s i a e n d e r s van n p d e r d u i t s r h e l e t t p r k u n d e e n d ieh ik i ins t 
vii li hapsleri z u l l e n , van deze g e l e g e n h e i d g e b r u i k Ie 
m a k e n om ppne u i t s p a n n i n g van d im geest met e e n e 
weldned des l i e r l en te p a r e n . De prys van hel h o e k s k e n 
is 2 5 r e n l s (50 c e n t i e m e n ) . 

FILS, 
U i t J t V } 

RLE DE TIRLEMONT, 272, ST-TROND, 
a l ' h o n n e u r d ' i n f o r m e r l e p u b l i c q u ' i l v i e n t «le 
s ' é t a b l i r e n q u a l i l é d e p e i n t r e e n b â t i m e n t s , t a -
p i s s i e r e t v i t r i e r . 

Il e n t r e p r e n d e t f o u r n i t t o u t c e q u i a t r a i t à 
s o n é t a t . 

La c é l é r i t é d a n s l es t r a v a u x , la p r o p r e t é , la s o l i -
d i t é . le b o n g o û t e t la m o d i c i t é d e s p r i x , t e l s s o n t 
l e s a v a n t a g e s q u ' i l o f f r e a u p u b l i c . 

C L © M O T S , 
M', I* II EU OLIPHANT. 21, SIST-TlilllDEIt, 
heeft de eer het publick kenbaer le maken dat by 
lient le bekomen zyn alle soorten van Wynen, Li-
keuren, Lambic mousseux en ledige flesschen ; 
alsook allesbesle outle vvyu aen fr. 1-20, de flesch 
er in begrepen. 

Il y d u t f l z i c h , in a e n z i e n d e r g o e d e k w a l i t e i t 
z y n e r z o o l a n g b e k e n d e a r t i k e l s e n t i e r g e m a t i g d e 
p r y z e n , a e n t i c g u n s t v a n h e t g e ë e r d e p u b l i e k 
v o o r t » a e n b i e i l e n . 

Elixir impérial, voor billeren, eenigste depot, 
te St-Truiden, by M. G. Bal lus. 

VERKOOP 

van een palrimonieel 

A L & ü ü i E i L M m 
Donderdag den 4 April 1861, om 2 uren na 

middag.ten heiberg van sieur Guilliclmtis Si nions, 
geslaen te Sl-Ti iiitlen op den Houtmerkt, zal sieur 
Joseph HECIITERMANS, door hei ministerie van 
tien Notaris COEMANS, publiek en ten meest-
bicdend verkoopen een pnrceel Akkerland, groot 
26 aren, 16 centiaren, gelegen te St-Truiden in 
helSchurhovenveld, sectie IJ, N. 222 van het ka-
daster, reennrenolen de/i heer baron tic Chestret 

1 » » 
aen Iwee zyden, Petrus Beckers en de kinderen 
van Anlonius Mommen. 

I P H I D I R O S I A A I P N I I N S » 
Monsieur H B L A K T C K A R T et. Cie, artis-

tes photographes, ayant été demandés par plu-
sieurs personnes de cette ville, viendront pour le 
mois de D1 ai faire des portraits en photographie, 
les personnes qui désireraient voir les modèles et 
les prix sont priées de donner leur adresse au bu-
reau de ce journal, afin que V. Blanckart puisse 
se rendre à leur invitation. 

Portraits retouchés à l'huile, à l'aquarelle et 
en noir depuis 5 à 100 f r , — Ressemblance ga-
rantie. — Portrait de Jud à 1-25 f r . 

A N G L Q - B I T T E R 
S E U L D E P O T E N B E L G I Q U E , C H E Z 

HUBERT VAN WEST. 
Grand' Place, N° 2 à Saint-Trond. 

J 

t'ANGLO-MTTER, liqueur d'un goût si 
agréable, est aujourd'hui généralement reconnu 
pour avoir plusieurs qualités salutaires. Il ré-
unit donc l'agreable et l'utile. Pris régulièrement 
dans ta matinée ou le soir avant le coucher, il 
rend gai et dispos, l'A ngle- Bitter, véritable nec-
tar. est l'invention d'un distillatenr-liqvoriste au 
fait de son art par une longue expérience, et pré-
sente une combinaison d'aromates distillés on infu-
sés et de sucs des plus excellents fruits. Aussi le 
débit en est-il déjà fort répandu en Belgique, et 
nous osons nous promettre que bientôt il y sera 
d'un usage à peu près universel. La plupart des 
per sonnes préfè rent prendre cette délicieuse liqueur 
dans toute sa pureté ; d'autre», plus délicates, ne 
la prennent qu'avec de l'eau. Et en effet, aumoyen 
de CAng!'o- Bitter on peut convertir l'eau en plu-
sr'eurs liqueurs agréables et douces dans les pro-
portions les plus diverses. 

PRIX: Frs. 2 - 5 0 le flacon. 

N A T I O N A L E I I M C I E . 
nom VIS 1861. 

Algemeene agentschap van militaire remplace-
menlen gewaerborgd door den heerJ. VAN DEN» 
BR\NI)KN, grondeigenaer in de Bloemstraet, 50, 
te Brussel. 

Voor alle inlichting en handelingen zich Ie be-
vragen by J.-M. DIGNEFF voornaeinsten agent, 
tier provincie, woonende op de Varkens-merkt le 
St—Ti uiden. 

' " " I S I Ö M L E . 
LEVEE DE 1861. 

Agence générale «le remplacements militaires 
garantie par M. J V A N DEN BR A N l)EN, proprié-
taire, rue de la Fleur, 50, Bruxelles. 

S adresser pour lotis renseignements et négo-
ciations chez M. J.-YI. DIGNEFF, agent principal 
de la province, Marché aux cochons, à Sl-Trond. 

YZER STAELS KOPERWERKEN 
S M C B I R Y M 

M. G. M A RSÉ-W \ R NOTS aen «le Ilasselsche-
poorl le St-Truiden, N. 736, nevens «le slagmo-
len van «len heer Craninx, heeft d'eer aen het 
publiek bekend te maken dat hy komt teonl fan-
gen een assortiment van Basculen nieuw systeem 
(<lites Balance à Bascule) van 100 lot 800 kilo 
force en Balancen Roberval van 8 en 1/2 kilo tot 
50 kilo force en kopere Balancen op kopere ko-
lonnen en zonder kolonnen, geweien, pistolen, 
van l en 2 en tol 5 schoten, met groote vermiu-
tlering in prys. 

Verders alle soorten van fyne en grove yzer-
werken, nagels , schroeven, charnières, sloten, 
krukken, kopere en yzere briefplaten (plaques 
lettres), yzer en koperdraetl, kelingen, schuppen, 
zigten, zeysems, koffymolens,strykyzers.fransche 
en engelsche gereedschappen en snywerken voor 
alle bedieningen, keukengerief in gegoten, gesla-
gen yzer en at wat de koper en yzergietery en 
blikslager y aengael. 

M. DE TILL0HX, in den Witten Beer, Rrus-
Ihempoort, maekt het geeerde publiek bekend dat 
hy logeerl en tafel houdt en dal hy eenieder door 
zyne spoedige en goede bediening zal trachten le 
vohloen. 

Ily heefl ook groote slallen voor peerden. koei-
jen en varkens 1er beschikking der voerlieden en 
kooplieden. 

Ily beveelt zich in de gunst van eenieder. 

E E N K O E T S I E R 
k u n n e n d e ter ze l fde r tyd ook d e tafel d i e n e n v e r l a n g t 
e e n e plaets . 

Zi;-h te ad resse ren op het bnrpp l v a n dit b l a d . 

C M S I E K i 

PLACE DE L'UNIVERSITÉ, 40. LIÈGE. 

40,000 kilo chiffons pour engrais, à fr. 9 les 100 
kilo. 

MARKTPRYZFN DER GRANliN. 
— o — 

S T - T R U I D E N , 2 7 m e e r l . ST T R U I D E N 2 3 , m e e r t . 

T a r w e 1 0 0 k i l . 31 5 5 
K o r e n » n 1 8 . 8 8 
Haver 2 1 0 0 
Garst 2 4 . 4 6 

T H I E N E N , 2 2 m e e r l . 

T a r w e 1 0 0 k i l . 3 2 3 6 
K o r e n 18 8 5 
H a v e r 2 1 . 2 0 
Garst 2 5 5 0 

L E U V E N , 2 5 m e e r l . 

T a r w e 1 0 0 k i l . 3 3 0 0 
K o r e n 1 9 , 2 6 
H a v e r 2 1 . 8 2 
Garsl 2 4 . 4 9 

HASSELT, 2 6 m e e r t . 

T a r w e 1 0 0 k i l . 3 1 - 2 0 
K o r e n 2 0 3 0 
H a v e r 21 6 0 
Garst 2 4 . 2 0 

D I E S T , 2 7 m e e r t . 

T a r w e 
K o r e n 
Haver 
G.irst 

hec lo l . 2 4 8 5 
1 4 . 0 0 
1 0 . 5 0 
1 5 . 6 0 

A e r d a p p e l e n d e n zak 8 . 5 0 

T a r w e 1 0 0 k i l . 3 1 . 5 5 
K o r e n 1 8 . 8 8 
H a v e r 2 1 . 0 0 
Garst 2 4 - 4 6 

T O N G E R E N , 21 m e e r t 7 . 

T a r w e 
K o r e n 
Haver 
Garst 

1 0 3 
9 4 
7 1 
9 5 

k i l . 3 2 7 5 
I 8 5 0 
1 5 - 2 5 
2 2 5 0 

1 » 
5 I 
»» 

R R U S S E L , 15 m e e r t 

T a r w e 
K o r e n 
Haver 
Garst 

h e c l o l . 26 18 
15 2 7 
2 3 - 0 0 
1 3 - 0 1 

L U I K , U m e e r t 

T a r w e 1 0 3 
K o r e n 9 4 
H a v e r 1 5 0 
Garst 9 4 

k i l . 3 2 7 5 
, , 1 9 . 2 5 
>» 

o 
3 3 . 5 0 
2 2 . 5 0 

MECIIELEN, 2 3 m e e r t 

T a r w e 1 0 0 k i l . 3 2 . 5 0 
K o r e n 19 3 6 
H a v e r 2 2 . 0 7 
Garsl d e n h e e t . 14 5 0 
A e r d a p p e l e n d e n zak 8 . 5 0 

VERTRERK-ÜREN VAN DEN YZER EN-WEG 

8 uren 18 m. s 'morgens. —van St-Truiden naer 
V e l m , L a n d e n , Esemael , T h i e n e n , V e r t r y c k , Leu-

v e n , W e s p e l a e r , Haec l i l , M e e h e l e n , Duffel , C o n t i c h , 
A n l w e r p e n , Lier , H ^ r e n l h a l s , T u r n h o u t , V i l v o r d e , 
Brussel, B e r g e n , Q u i e v v a i n , T e r m o n d e , Aelsi, L o k e -
r e n , G e n d , B r u g g e n , O s l e n d e , K o r l r y k , M o u s e r o n , 
Doorn ik , G i n g e i o m , W a r e m i n e , Eexhe , Ans , H a u t -
p r é , Lu ik , C h e n e e , C h a u d f u t i l a i n e , Le T r o o t , P o p i n -
s le r , S p a , Ens iva l , Verv ie rs , D o l h a i n , H e r b e s l a l . 

Expresslrein 1 tier 02 min. namiddag. 
S t - T r u i d e n , L a n d e n , T h i e n e n , L e u v e n , M e e h e l e n , 

Brussel , T e r m o n d e , G o n d , B r u g g e n , O s l e n d e n . 

5 uren, 38 m, s'avonds.— van St-Truiden naer 
Velm, L a n d e n ; T h i e n e n , V e r t r y c k , L e u v e n , H a e c h t , 
M e e h e l e n , Duffe l , A n t w e r p e n , V i lvo rde , Brussel , 
G i n g e i o m , Roos t , W a r e m i n e , Fevhe , Ans , H a n i p r e , 
Lu ik , C h e n e e , Verv ie r s . 

9 uren 35 m. 'smorg. —van St-Truiden naer 
C o r t e n b o s c h , A l k e n , Hassell , D i e p e n b e e k ; Bevers t , 

M u n s l e r b i l s e n , E i g e u b i l s e n , L a n a e k e n , Maes t r i ch t , 
Meerssen , V a l k e n b u r g , W y l r é , S i m p e l v e l d , A k e n . 

4 uren 02 in. namiddag,—van St-Truidennaer 
Hasselt , D i e p e n b e e k , M u n s l e r b i l s e n , E x g e n b i l s e n , 

L a n a e k e n , Maestr icht , Meerssen , V a l k e n b u r g , W y l r é , 
S i m p e l v e l d , A k e n , 

7 uren ^3 m. s'avonds. — van St-Truiden naer 
C o r t e n b o s c h , A l k e n , Hassel t , D i e p e n b e e k , Bevers t , 

Muns l e rb i l s en , E y g e n b i l s e n , L a n a k e n , Maes t r i ch t . 

POSTWAGEN-DIENST 
VAN SLNT-TnUIDF.X NAER ToNGErEt». 

9 u r e n 4 5 m i n . s ' m o r g e n s . — 7 u r e n 3 0 m i n . s ' a v o n d s , 


